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a) ode dne 1. ledna 1939 do 31. března 1939, 
jde-li o lhůty, jichž nedodržení by mělo pro 
takovéto poplatníky nepříznivé následky,

b) ode dne 1. ledna 1939 do 30. června 
1939, jde-li o lhůty, jichž nedodržení by bylo 
na újmu státu (finanční správě).

b) pro pohledávky, které předcházejí 
v knihovním pořadí pohledávky uvedené 
pod písm. a) a pro které příslušejí dlužníku 
úlevy podle uvedeného nařízení.

(2) Ustanovení odstavce 1 neplatí o pohle­
dávkách z emisních zápůjček.

§4.
Ustanovení §§ 1, 2 a 3 se nevztahují na lhů­

ty k placení daní, poplatků, cel a jiných dá­
vek, jakož i na odvod sražených daní.

§ 5.
Toto nařízení platí na území celého státu 

a nabývá účinnosti dnem vyhlášení; provede 
je ministr financí, v zemi Slovenské a na Pod­
karpatské Rusi též Slovenská zemská vláda 
a vláda^ Podkarpatské Rusi v rozsahu jejich 
moci vládní a výkonné.

Dr. Hácha v. r. 
Beran v. r.

Dr. Vološin v. r. 
Dr. Fischer v. r. 
Dr. Kalfus v. r. 
Teplanský v. r. 
Dr. Kapras v. r. 
Dr. Krejčí v. r. 
Dr. Šádek v. r.

Sidor v. r.
Syrový v. r.
Eliáš v. r.
Čipera v. r.
Dr. Feierabend v. r. 
Dr. Klumpar v. r. 
Dr. Havelka v. r. 

Révay v. r.

339.
Vládní nařízení 

ze dne 17. prosince 1938, 
kterým se mění § 26 vládního nařízení ze dne 
21. prosince 1935, č. 238 Sb. z. a n., o nejvyš- 
ších přípustných úrokových sazbách, ve znění 
vládního nařízení ze dne 18. prosince 1936, 

ě. 322 Sb. z. a n.

ČI. II.
Toto nařízení platí na území celého státu 

a nabývá účinnosti dnem 1. ledna 1939; pro­
vede je ministr financí v dohodě s ministry 
průmyslu, obchodu a živností, vnitra, země­
dělství, sociální a zdravotní správy a spra­
vedlnosti, v zemi Slovenské Slovenská zem­
ská vláda a na Podkarpatské Rusi' vláda 
Podkarpatské Rusi.

Dr. Hácha v. r.
Beran

Dr. Tiso v. r.
Dr. Vološin v. r.
Dr. Chvalkovský v. r. 
Dr. Fischer v. r.
Dr. Kalfus v. r. 
Teplanský v. r.
Dr. Kapras v. r. 
čemák v. r.
Dr. Krejčí v. r.

v. r.
Sidor v. r.
Syrový v. r.
Dr. Šádek v. r. 
Eliáš v. r.
Dr. Durěanský v. r. 
Čipera v. r.
Dr. Feierabend v. r. 
Dr. Klumpar v. r. 
Dr. Havelka v. r.

340.
Vládní nařízení 

ze dne 17. prosince 1938, 
kterým se mění ustanovení o zákazu zřizovat! 
nové peněžní ústavy a peněžní podniky, jakož 

i jejich pobočné (vedlejší) závody.

Vláda republiky Česko-Slovenské nařizuje 
podle čl. II ústavního zákona zmocňovacího ze 
dne 15. prosince 1938, č. 330 Sb. z. a n.:

Vláda republiky Česko-Slovenské nařizuje 
podle čl. II ústavního zákona zmocňovacího 
ze dne 15. prosince 1938, č. 330 Sb. z. a n.:

Čl. I.
U) Ochrana proti výpovědi zápůjčky (úvě­

ru), poskytnutá v § 26 vl. nař. č. 238/1935 
Sb. z. a n. ve znění vládního nařízení č. 322/ 
1936 Sb. z. a n. do 31. prosince 1938, prodlu­
žuje se do 31. prosince 1941, avšak jen:

a) pro pohledávky uvedené v § 1, odst. 2, 
č. 3 vládního nařízení ze dne 21. prosince 1935, 
č. 249 Sb. z. a n.,

čl. I.
V § 19, odst. 1, první větě zákona ze dne 

2. března 1933, č. 44 Sb. z. a n., kterým se vy­
dávají zvláštní předpisy o soutěži ve věcech 
peněžnictví a o úpravě úrokové úrovně, ve 
znění vládních nařízení ze dne 22. prosince 
1934, č. 261 Sb. z. a n., a ze dne 11. prosince 
1936, č. 303 Sb. z. a n., vypouští se Ihňta „do 
dne 31. prosince 1938“.

Čl. II.
Toto nařízení platí na území celého státu a 

nabývá účinnosti dnem 1. ledna 1939; provede
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je ministr financí v dohodě s ministry prů­
myslu, obchodu a živností, vnitra, zemědělství, 
sociální a zdravotní správy a spravedlnosti, 
v zemi Slovenské Slovenská zemská vláda a na 
Podkarpatské Rusi vláda Podkarpatské Rusi.

Dr. Hácha v. r. 
Beran v. r.

Dr. Tiso v. r.
Dr. Vološin v. r.
Dr. Chvalkovský v. r. 
Dr. Fischer v. r.
Dr. Kalfus v. r. 
Teplanský v. r.
Dr. Kapras v. r. 
Cemák v. r.
Dr. Krejčí v. r.

Sidor v. r.
Syrový v. r.
Dr. Sádek v. r.
Eliáš v. r.
Dr. Ďurčanský v. r. 
Čipera v. r.
Dr. Feierabend v. r. 
Dr. Klumpar v. r. 
Dr. Havelka v. r.

zemská vláda, na Podkarpatské Rusi vláda 
Podkarpatské Rusi, dále pak na území celého 
státu ministři financí a národní obrany.

Dr. Hácha v. r. 
Beran v. r.

Dr. Vološin v. r. 
Dr. Fischer v. r. 
Dr. Kalfus v. r. 
Teplanský v. r. 
Dr. Kapras v. r. 
Dr. Krejčí v. r. 
Dr. Šádek v. r.

Sidor v. r.
Syrový v. r.
Eliáš v. r.
Čipera v. r.

. Dr. Feierabend v. 
Dr. Klumpar v. r. 
Dr. Havelka v. r. 

Révay v. r.

r.

342.

341.

Vládní nařízení 
ze dne 17. prosince 1938, 

jímž se mění čl. V, odst. 1 vládního nařízení 
ze dne 25. října 1938, č. 252 Sb. z. a n., 

o pomoci motorismu.

Vládní nařízení 

ze dne 17. prosince 1938 

o mimořádných opatřeních v oboru ochrany 
vynálezů.

Vláda republiky česko-Slovenské nařizuje 
podle čl. II ústavního zákona zmocňovacího ze 
dne 15. prosince 1938, č. 330 Sb. z. a n.:

Vláda republiky česko-Slovenské nařizuje 
podle čl. II ústavního zákona zmocňovacího 
ze dne 15. prosince 1938, č. 330 Sb. z. a n.:

§ 1.
Ustanovení čl. V, odst. 1 vl. nař. č. 252/ 

1938 Sb. z. a n. se mění takto:

1. Věta prvá zní:
„Ustanovení čl. I, č. 2, 4, 5, 7 až 9 a čl. III 

nabývají účinnosti dnem 1. ledna 1939, usta­
novení čl. I, č. 1, 3, 6 a 10 nabývají účinnosti 
dnem 1. dubna 1939.“

2. Věta čtvrtá se nahrazuje tímto ustano­
vením :

„Dnem 1. dubna 1939 zanikají oprávnění 
majitelů živností pro dopravu nákladů pro­
vozovat! dopravu motorovými vozidly únos­
nosti nad 3000 kg. Úprava jejich právního 
postavení bude provedena vládním naříze­
ním."

§2.
Toto nařízení platí na území celého státu 

a nabývá účinnosti dnem vyhlášení; provedou 
je ministři průmyslu, obchodu a živností, 
veřejných prací a dopravy v dohodě se zúčast­
něnými ministry, v zemi Slovenské Slovenská

čl. I.
Pro mimořádné poměry způsobené nyněj­

ším stavem branné pohotovosti státu (§57 zá­
kona ze dne 13. května 1936, č. 131 Sb. z. a n., 
o obraně státu) nebo obsazením některých 
území státu cizí mocí platí v oboru ochrany vy­
nálezů podle zákona ze dne 11. ledna 1897, č. 
30 ř. z., o ochraně vynálezů (patentní zákon), 
ve znění zákona ze dne 27. května 1919, č. 305 
Sb. z. a n., zákona ze dne 30. června 1922, č. 
252 Sb. z. a n., a zákona ze dne 20. prosince 
1932, č. 26 Sb. z. a n. z roku 1933, tato usta­
novení :

§ 1.
Zmeškání lhůt k zaplacení ročních poplatků.

(i) Nebyl-li pro mimořádné poměry způso­
bené stavem branné pohotovosti státu (§57 
zák. č. 131/1936 Sb. z. a n.) nebo obsazením 
některých území státu cizí mocí zaplacen včas 
roční poplatek, jehož nezaplacení má za násle­
dek zánik patentu, patent nezanikne, jestliže 
nej později do třiceti dnu ode dne, kdy pomi­
nula překážka, jež zaplacení poplatku bránila, 
bude poplatek zaplacen a bude podána žádost, 
v níž bude uvedeno a pokud možná ihned 
osvědčeno, že zmeškání platby a trvání pře- 
kážky se stalo pro mimořádné poměry způso-
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